SA58 RANGE READY TRADITIONAL CARBINE - SA58 18" RANGE

READY TRADITIONAL RIFLE

The DS Arms SA58 | Series of rifles is an improved and enhanced development
of the tried & true and very successful FAL rifle in caliber 7.62x51mm NATO.
Together with the historical features, reliability & ruggedness of the FAL design
and the newly developed DS Arms modern upgrades the new DS Arms | Series
of rifles has truly joined the past with the present to create the best battle rifle
ever manufactured. This fully adjustable gas piston operated firearm allows for
easy gas adjustment and easy takedown and cleaning. All | Series models
(except the I.B.P. - Improved Battle Pistol) come standard with our B.R.S. - Battle
Rifle Buttstock that still allows the rifle to "Fire While Folded". The B.R.S. features
side folding and L.O.P. adjustment buttons that are very ergonomic and
ambidextrous. There are 7 length of pull positions making this stock comfortable
for any shooter. The cheek-piece adjusts without tools, levers or turning wheels
giving the B.R.S. a sleek profile and simple operation. The cheek piece features a
full parallel rise with (4) 1/4" settings; and also a tilted/angled setting for use with
head/helmet mounted devices or for when the shooter needs more clearance on
the cheek piece. Chambered in 7.62x51mm NATO the DS Arms SA58 | Series of
rifles allows the user to experience real downrange power in an extremely
durable and reliable firearm. An ambidextrous magazine release, larger trigger
guard, modern pistol grip and extremely ergonomic non-reciprocating left side
charging handle allows any user to take full advantage of the time tested FAL
rifle. The receiver features a MIL-STD-1913 Picatinny Extreme Duty Scope Mount
top cover to enable the mounting of a wide variety of optics. The handguard is a
slim profile M-LOK compatible design that aids in weight reduction and barrel
cooling and allows the user to configure the rifle by mounting the accessories in
many places without the bulk and weight of a traditional 1913 quad rail
handguard. Whether used for target shooting, homeland defense, competition or
LE & Military Deployment the DS Arms SA58 | Series of rifles has all the features
you want and expect from the best battle rifle ever manufactured, without taking
your chances in a flimsy untested rifle design. Standard Configuration Includes:
7.62x51mm NATO Chamber & Bore Matte Black Dura Coat Finish Included.
Semi Auto Only Configuration. 4140 Fully Machined & Heat Treated Cast Steel
Type 1 Non Carry Handle Cut Receiver. Forged 7075-T6 Aluminum Lower
Trigger Frame. 8.25" Premium Pistol Barrel. Barrel Features Mil-Spec Phosphate
Finish. Barrel Is Threaded 5/8x24 Right. DS Arms WarZ Series Extended Length
Flash Hider. Pistol Length Gas System. DS Arms M-LOK Interface Pistol length
Handguard. DS Arms SAW Style Pistol Grip. DS Arms Extended Ambidextrous
Magazine Release. DS Arms Extended Winter Trigger Guard. Left Side
Non-Reciprocating Extended Contour Metric Cocking Handle. PARA Operating
System. Includes Side Folding PARA Knuckle Assembly. Includes SB Tactical
SOB Arm Brace. Elevation Adjustable Protected Front Sight Post. Dual Aperture,
Adjustable Windage PARA Rear Sight. DS Arms Extended Extreme Duty Scope
Mount. Detachable 20 Round Magazine. Adjustable Single Point Sling. Gun Case
& Owners Manual.
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Attributes

Name: SA58 18" RANGE READY TRADITIONAL RIFLE
Manufacturer: D.S. ARMS
Product no.: 100039832
Mfr. No.: SA5818C-RRC-A
Action Type: Gas Operated
Barrel Length: 18"
Capacity: 20+1-Round
Cartridge: 308 Winchester
Finish: Black

Front Sight: Adjustable
Length: 37.5"

Magazine Included: 1 x 20-Round
Magazine Type: Removable
Make: DS Arms

Model: SA58 Range Ready
Muzzle: Flash Hider

Rear Sight: Adjustable
Stock Material: Polymer
Weight: 8.35 Ibs

Delivery weight: 7.144kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 229mm
Shipping length: 1,016mm

Item details

Made in USA
US export classification: 0A506.a
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Sicherheitshinweise fiir die SA58 RANGE READY
TRADITIONAL CARBINE D.S. ARMS SA58 18" RANGE
READY TRADITIONAL RIFLE

Einfilihrung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf der SA58 RANGE READY TRADITIONAL CARBINE von D.S. Arms. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine zuverlassige und leistungsstarke Feuerwaffe zu bieten. Um die Sicherheit
bei der Verwendung zu gewahrleisten, ist es wichtig, dass Sie die folgenden Sicherheitsrichtlinien und anweisungen
sorgfaltig lesen und befolgen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Verwenden Sie die Waffe nur fiir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie die Waffe immer in einem sicheren Zustand, wenn sie nicht verwendet wird.

Bewahren Sie die Waffe an einem sicheren Ort auf, der fiir Kinder unzuganglich ist.

Uberpriifen Sie die Waffe vor jedem Gebrauch auf mégliche Mangel oder Beschadigungen.

Tragen Sie immer geeignete Schutzausristung, wie Gehdrschutz und Schutzbrille, beim SchielRen.
Informieren Sie sich Uber die ortlichen Gesetze und Vorschriften in Bezug auf den Besitz und die Verwendung
von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Stellen Sie sicher, dass das Magazin vor dem Laden der Waffe entfernt ist.

Uberpriifen Sie immer, ob der Lauf frei von Hindernissen ist, bevor Sie schieRRen.

Halten Sie den Finger vom Abzug, bis Sie bereit sind zu schiel3en.

Richten Sie die Waffe niemals auf etwas, das Sie nicht treffen méchten.

Verwenden Sie nur die in der Bedienungsanleitung empfohlenen Munitionstypen.

Achten Sie beim Schiel3en auf Ihre Umgebung und stellen Sie sicher, dass sich keine Personen oder Tiere im
Schussfeld befinden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Installation des Handguards:
® Entfernen Sie den alten Handguard, wenn vorhanden.
® Setzen Sie den neuen Handguard in die daflr vorgesehene Position ein und sichern Sie ihn gemafi
den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.
2. Laden der Waffe:
® Entfernen Sie das Magazin und stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
® | aden Sie das Magazin mit der empfohlenen Munition.
® Setzen Sie das Magazin wieder in die Waffe ein, bis es einrastet.

3. Einstellen der Gasverstellung:

® Passen Sie die Gasverstellung entsprechend der Munition und den Bedingungen an, um eine optimale
Leistung zu gewahrleisten.

4. Zielvorrichtung einstellen:
® Stellen Sie die Visiereinrichtung so ein, dass sie Ihren SchieR3bedurfnissen entspricht.
5. SchieBen:

® Halten Sie die Waffe stabil und richten Sie sie auf das Ziel.
® Driicken Sie den Abzug sanft, um den Schuss abzugeben.



Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie leere Munition und Verpackungsmaterialien gemaf den 6rtlichen Vorschriften fur gefahrliche

Abfalle.
® Stellen Sie sicher, dass alle Teile der Waffe, die nicht mehr benétigt werden, sicher und
verantwortungsbewusst entsorgt werden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Anliegen bezlglich der Sicherheit oder Verwendung Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den
Kundenservice von D.S. Arms oder besuchen Sie die offizielle Website fir zusatzliche Informationen und
Unterstitzung.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen dazu dienen, lhre Sicherheit und die
Sicherheit anderer zu gewahrleisten. Halten Sie sich stets an die besten Praktiken im Umgang mit Feuerwaffen und
informieren Sie sich regelmafig Uber neue Sicherheitsrichtlinien und verfahren.



Safety Instruction Guide for the DS Arms SA58 Range
Ready Traditional Carbine

Introduction

Thank you for choosing the DS Arms SA58 Range Ready Traditional Carbine. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use of your firearm. Please read this manual carefully before using the
product to familiarize yourself with its features and safety precautions.

General Safety Guidelines

Always treat the firearm as if it is loaded.

Keep the muzzle pointed in a safe direction at all times.

Ensure the firearm is unloaded when not in use.

Store the firearm in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.

Use appropriate hearing and eye protection when operating the firearm.

Always verify the correct ammunition type before loading.

Never modify the firearm or use accessories that are not recommended by the manufacturer.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a clear and safe shooting area.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and use.

Specific Safety Precautions for Use

®* Handling: Always keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.

Loading and Unloading: Follow the manufacturer's instructions for loading and unloading the firearm. Always
check the chamber and magazine to ensure they are empty before cleaning or storing.

Shooting: Use only the recommended 7.62x51mm NATO ammunition. Avoid using damaged or corroded
ammunition.

Cleaning: Ensure the firearm is unloaded before cleaning. Use only the recommended cleaning materials and
methods.

Children and Vulnerable Groups: Keep the firearm stored securely and out of reach of children. Educate all
users about proper firearm safety.

Emergency Situations: In case of a malfunction, keep the firearm pointed in a safe direction and wait at least
30 seconds before attempting to clear the malfunction.

Instructions for Installation and Usage



1. Installation of Accessories:

® Ensure the firearm is unloaded before attaching any accessories.
® Follow the manufacturer's instructions for installing any optics or attachments.
® Ensure that all accessories are securely fastened before use.

2. Loading the Firearm:
® Open the magazine release and insert the magazine into the magazine well until it clicks into place.

® Pull the charging handle to the rear to chamber a round.
® Confirm that the safety is in the "fire" position before attempting to shoot.

3. Shooting:

® Position yourself in a stable shooting stance.
® Aim at your target and ensure the area is clear.
® Squeeze the trigger gently to fire.

4. Unloading the Firearm:

® Remove the magazine by pressing the magazine release.
® Pull the charging handle to the rear to eject any chambered round.
® Visually and physically check the chamber to ensure it is clear.

5. Cleaning and Maintenance:

® After each use, clean the firearm according to the manufacturer's instructions.
® Use appropriate cleaning solvents and tools to maintain the firearm's condition.
® Regularly inspect the firearm for any signs of wear or damage.

Disposal Instructions

® Dispose of any unused or expired ammunition according to local regulations.

® When disposing of the firearm, contact a licensed firearms dealer or local law enforcement for proper disposal
methods.

® Ensure that all parts of the firearm are disposed of in a safe and environmentally friendly manner.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer's contact information provided
with your product packaging or visit the manufacturer's official website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your DS Arms SA58
Range Ready Traditional Carbine. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Fucile SA58
RANGE READY TRADITIONAL CARBINE D.S. ARMS

Introduzione

Grazie per aver scelto il fucile SA58 RANGE READY TRADITIONAL CARBINE di D.S. Arms. Questo manuale
fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente
queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Seguire sempre le istruzioni fornite nel manuale.

Tenere il fucile e le munizioni fuori dalla portata dei bambini.

Indossare sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante I'uso.
Non puntare mai il fucile verso persone o animali.

Assicurarsi che il fucile sia sempre trattato come se fosse carico.

Controllare sempre l'area circostante prima di sparare.

Non utilizzare munizioni non appropriate o danneggiate.

Non modificare il fucile in alcun modo.

Segnalare immediatamente eventuali malfunzionamenti o anomalie.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizzare solo accessori e munizioni raccomandati dal produttore.

Non utilizzare il fucile sotto l'influenza di alcol o sostanze stupefacenti.

Non sparare in condizioni meteorologiche avverse (ad esempio, pioggia intensa o vento forte).
Assicurarsi che il fucile sia completamente assemblato e funzionante prima dell'uso.

Non lasciare mai il fucile incustodito durante 'uso.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

Installazione

1. Controllo del contenuto della confezione: Assicurarsi che tuttii componenti siano presenti e in buone
condizioni.

2. Montaggio dell'ottica: Utilizzare la copertura superiore MILSTD1913 Picatinny per montare I'ottica
desiderata.

3. Installazione dell'accessorio: Utilizzare il sistema MLOK per montare eventuali accessori.

Uso

1. Caricamento: Inserire il caricatore da 20 colpi nel ricevitore fino a sentire un clic.

Sparare: Assicurarsi che il fucile sia in modalita di sparo e premere il grilletto con cautela.

3. Scaricamento: Rimuovere il caricatore e controllare visivamente che la camera sia vuota prima di riporre il
fucile.

n

Istruzioni per lo Smaltimento
® Seguire le normative locali per lo smaltimento di armi e munizioni.

® Non abbandonare mai il fucile o le munizioni in luoghi pubblici.
® Contattare le autorita locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il produttore o un
rivenditore autorizzato.



Ricordare che la sicurezza ¢ la responsabilita di ogni utilizzatore. Seguire queste linee guida contribuira a garantire
un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente.



Sakerhetsinstruktioner for SA58 RANGE READY
TRADITIONAL CARBINE D.S. ARMS SA58 18" RANGE
READY TRADITIONAL RIFLE

Introduktion

Tack for att du valt D.S. ARMS SA58 RANGE READY TRADITIONAL CARBINE. Denna sakerhetsinstruktionsguide
ar utformad for att hjalpa dig att anvanda produkten p& ett sakert och effektivt satt. Las noggrant igenom hela guiden
innan du anvander vapnet.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid skyddsglasdgon och horselskydd nér du skjuter.

Hall alltid vapnet riktat bort fran manniskor och dijur.

Kontrollera alltid att vapnet &r oladdat innan du hanterar det.

Forvara alltid vapnet pa en saker plats, utom rackhall for barn.

Anvand endast ammunition som &r godkand for detta vapen (7.62x51mm NATO).
Folj alltid lokala lagar och férordningar angdende vapenhantering och skjutning.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Kontrollera regelbundet vapnets skick, inklusive pipan, avtryckaren och magasin.

Anvand endast tillbehdr och modifieringar som &r godkénda av D.S. ARMS.

Vid tecken pa fel eller skador, sluta anvanda vapnet omedelbart och kontakta en kvalificerad tekniker.
Undvik att skjuta i daligt vader, sdsom kraftigt regn eller snd, som kan paverka vapnets funktion.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av tillbehor:

® Se till att vapnet ar oladdat innan du bdorjar installera tillbehor.
* Fdlj tillverkarens anvisningar noggrant for installation av eventuella tillbehtr, sdsom sikten eller
handtag.

2. Anvandning:

Ladda vapnet genom att satta in ett magasin och dra tillbaka laddhandtaget.

Kontrollera att vapnet ar i sakert lage innan du skjuter.

Sikta pa malet och tryck forsiktigt pa avtryckaren for att avfyra.

Efter skott, kontrollera alltid vapnet for att sdkerstélla att det &r oladdat innan du hanterar det.

Avfallsanvisningar

® For att avyttra detta vapen, folj lokala lagar och regler for avfallshantering av farligt material.
® |nga delar av vapnet far kastas i hushallsavfall. Kontakta lokala myndigheter for korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation for ytterligare stod

* For fragor om sakerhet eller produktinformation, vanligen kontakta D.S. ARMS via deras officiella
kontaktkanaler.

Genom att félja dessa sakerhetsinstruktioner kan du bidra till att sékerstélla en saker och positiv upplevelse med ditt
D.S. ARMS SA58 RANGE READY TRADITIONAL CARBINE. Tack for att du tar ansvar for din sakerhet och andras.



Uzivatelska prirucka pro bezpec¢né pouzivani pusky
SA58 Range Ready Traditional Carbine D.S. Arms

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili puSku SA58 Range Ready Traditional Carbine D.S. Arms. Tento dokument obsahuje
ddlezité informace o bezpe¢ném pouzivani, instalaci a likvidaci této zbrané, aby se zajistila vase bezpecnost a
bezpecénost ostatnich. Prosim, precététe si tuto prirucku dikladné a dodrZujte vSechny pokyny.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pred kazdym pouzitim zbrané se ujistéte, Ze je zbran v bezpe¢ném stavu, a Ze je prazdna.
Nikdy nezamérujte zbran na néco, co nechcete zasahnout.

Udrzujte zbraf mimo dosah déti a nezletilych osob.

VZzdy pouzivejte ochranné bryle a sluchéatka pfi stfelbé.

Zkontrolujte, zda jsou vSechny soucasti zbrané spravné nainstalovany a funkéni.

Pfed pouzitim se seznamte s mistnimi zakony a pfedpisy o vlastnictvi a pouzivani zbrani.

Specificka bezpe€nostni opatieni pro pouziti

PFed nabitim zbrané se ujistéte, Ze je zbran v rezimu bezpecného nabijeni.

PFi manipulaci se zbrani vZdy drZte prst mimo spoust, dokud nejste pfipraveni stfilet.

Pokud dojde k selhani zbrané, nechte ji v klidu po dobu alespon 30 sekund a poté ji zkontrolujte.
Pouzivejte pouze doporucené naboje (7.62x51mm NATO) pro tuto zbran.

Nikdy nezapomerite na spravné udrzboveé postupy a pravidelné kontrolujte stav zbrané.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani
1. P¥iprava na pouziti:

® Zkontrolujte, zda je zbran Cista4 a spravné namontovana.
® Ujistéte se, Ze je zasobnik spravneé vlozen a zajisteén.

2. Nabijeni zbrané:

® Oteviete zasobnik a vlozZte naboje.
® Zajistéte, aby byl zdsobnik spravné zasunut do zbrané.

3. Nastaveni plynového systému:
® Pomoci nastavovaciho mechanismu upravte plynovy systém podle potfeby.
4. Strelba:

® Zaujméte bezpelnou stfeleckou pozici.
® Zameérte a stisknéte spoust.

5. Udrzba:

® Po kazdém pouziti dikladné vycistéte zbran.
® Pravidelné kontrolujte vSechny soucasti a v pfipadé potfeby je vymeérite.

Pokyny pro likvidaci

® Zbran a jeji soucasti likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o hebezpecném odpadu.
® Pokud se rozhodnete zbran zlikvidovat, ujistéte se, Ze je nefunkéni a bezpecné ulozena.

Kontaktni informace pro dalSi podporu



Pro jakékoli dotazy tykajici se bezpe€nosti vyrobku, udrzby nebo obsluhy se obratte na autorizovaného prodejce
nebo vyrobce. Ujistéte se, Zze mate k dispozici vSechny potfebné informace o produktu.

Dékujeme, ze dodrzujete tyto pokyny a prispivate tak k bezpe¢nému pouzivani vasi pusky SA58 Range Ready
Traditional Carbine D.S. Arms.



